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Informace o agendě rovnosti žen a mužů vztahující se k EU

Zpracovalo: Oddělení rovnosti žen a mužů (dále jako „Oddělení“)
[bookmark: _GoBack]V Praze dne 24. března 2016


A. Materiály projednávané v podskupině pro lidská práva RKS MLP
Dne 23. října 2014 byla zřízena Resortní koordinační skupina ministra pro lidská práva, rovné příležitosti a legislativu (dále jako „RKS MLP“). Dle čl. 5 statutu RKS MLP je jednou z jejích podskupin také podskupina pro lidská práva. Její vedoucí je Martina Štěpánková, náměstkyně pro řízení Sekce pro lidská práva. 
V období od posledního jednání Rady (8. prosince 2015) RKS MLP projednávala následující materiály:
1. Instrukce pro jednání PSSO a COREPER I a mandát pro jednání Rady EPSCO k návrhu závěrů s názvem Odpověď na strategický závazek Komise ohledně rovnosti žen a mužů
Nizozemské předsednictví Radě EU (dále jako „NL PŘES") připravilo návrh závěrů Rady s názvem „Odpověď na strategický závazek Komise ohledně rovnosti žen a mužů“ (dále jako „návrh závěrů k rovnosti žen a mužů“). Návrh závěrů k rovnosti žen a mužů byl projednáván v rámci PSSO (15. ledna, 4. února a 15. února) a COREPER I (26. února).
Návrh závěrů k rovnosti žen a mužů mj. vyzývá EK:
· k posílení statusu strategického závazku a zvyšování viditelnosti problematiky rovnosti žen a mužů, a aby začlenila konkrétní akční plán pro systematické a viditelné zohledňování rovnosti žen a mužů do všech politik a činností EU a aby přijala novou strategii na vysoké úrovni pro rovnost žen a mužů ve formě sdělení předtím, než uplyne platnost strategického závazku ohledně rovnosti žen a mužů v období let 2016–2019;
· aby předložila nové iniciativy pro řešení problémů ve sladění pracovního a rodinného života pracujících rodičů a poskytovatelů péče s cílem podpořit rovnost žen a mužů;
· aby prosazovala rovnost žen a mužů v procesu rozhodování; 
· aby zvýšila úsilí v boji proti genderovému násilí.
Návrh závěrů k rovnosti žen a mužů mj. vyzývá členské státy:
· zvážily podpis, ratifikaci a provedení Úmluvy Rady Evropy o prevenci a potírání násilí na ženách a domácímu násilí;
· aby se zabývaly otázkou rovnosti žen a mužů v souvislosti s migračními, azylovými, uprchlickými, sociálními a hospodářskými integračními politikami, aby mimo jiné zajistily plné požívání lidských práv;
· přijaly opatření, jejichž cílem je usnadnit slaďování pracovního, rodinného a soukromého života a vyvážené rozdělení pečovatelských povinností a podpořit plné zapojení žen na trhu práce, mimo jiné formou poskytování přístupu k dostupné a vysoce kvalitní péči o děti.
ČR návrh závěrů k rovnosti žen a mužů podpořila a uplatnila několik formulačních připomínek, které byly v rámci projednávání na PSSO akceptovány. Návrh závěrů k rovnosti žen a mužů byl projednán na jednání Rady EPSCO dne 7. března 2016, avšak k jeho přijetí nedošlo (blíže viz níže).


2. Instrukce pro jednání PSSO a COREPER I a mandát pro jednání Rady EPSCO k návrhu závěrů s názvem Odpověď na seznam opatření Komise pro posílení rovnosti LGBTI osob 
NL PRES připravilo návrh závěrů s názvem Odpověď na seznam opatření Komise pro posílení rovnosti LGBTI osob (dále jako „návrh závěrů k posílení LGBTI osob“), který byl původně součástí návrhu závěrů k rovnosti žen a mužů. Na základě žádosti velkého počtu členských států došlo v rámci projednávání na PSSO k rozdělení obou návrhů závěrů na dva samostatné návrhy závěrů. 
Návrh závěrů k posílení rovnosti LGBTI osob byl projednáván v rámci PSSO (15. ledna, 4. února a 15. února) a COREPER I (26. února).
Návrh závěrů k posílení rovnosti LGBTI osob vyzývá EK zejm.:
· aby bez prodlení provedla opatření navržená ve svém seznamu opatření pro posílení rovnosti LGBTI osob;
· aby pravidelně informovala ČS o dosaženém pokroku prostřednictvím skupiny na vysoké úrovni pro otázky rovnosti, nediskriminace a rozmanitosti;
· aby věnovala pozornost základním právům LGBTI osob při provádění navrhovaných politických opatření prostřednictvím kontroly základních práv u každého z nich;
· aby do konce roku 2016 a poté každoročně podala zprávu o pokroku dosaženém při provádění svého seznamu opatření pro posílení rovnosti LGBTI osob;
· aby zintenzivnila úsilí, pokud jde o sběr srovnatelných údajů o diskriminaci LGBTI osob v EU.
ČR návrh závěrů k posílení rovnosti LGBTI osob podporovala. K návrhu na rozdělení původního jednoho návrhu závěrů na dva samostatné návrhy se ČR stavěla flexibilně. Na jednání Rady EPSCO dne 7. března 2016 ČR podpořila přijetí návrhu závěrů k rovnosti žen a mužů i návrhu závěrů k posílení rovnosti LGBTI osob. Z důvodu odporu Maďarska vůči návrhu závěrů k posílení rovnosti LGBTI tento návrh nebyl přijat. NL PRES považovalo společné schválení obou návrhů závěrů za důležité a proto se rozhodlo oba návrhy předložit na červnové jednání Rady EPSCO s tím, že v případě pokračujícího nesouhlasu Maďarska bude návrh závěrů k posílení rovnosti LGBTI osob předložen pouze jako návrh závěrů NL PRES (tedy nikoli jako návrh závěrů Rady).

B. Informace o záměru EU přistoupit k Úmluvě Rady Evropy o prevenci a potírání násilí vůči ženám a domácího násilí (dále jako „Istanbulská úmluva“)
Eurokomisařka Věra Jourová opakovaně označila přistoupení EU k Istanbulské úmluvě za jednu ze svých priorit. O záměru přistoupit k Istanbulské úmluvě informovala EK členské státy mj. na zasedání Rady EPSCO dne 7. března 2016 a na zasedání Rady JHA dne 12. března 2016. 
Možnost přistoupení EU k Istanbulské úmluvě výslovně upravuje čl 75 odst. 1 Istanbulské úmluvy. EK očekává, že většina hmotněprávních ustanovení zůstane i nadále v působnosti členských států. Ke značné části ustanovení Istanbulské úmluvy má však EU dle EK působnost, proto její podpis považuje EK za účelný. EU má dle EK pravomoc zejména v oblasti anti-diskriminace a rovnosti pohlaví dle čl. 157 SFEU, což je relevantní pro hlavu I Istanbulské úmluvy, je příslušná k opatřením podle hlav IV a VI Istanbulské úmluvy, neboť podle čl. 82 a 84 SFEU může v oblastech ochrany a podpory obětí, vyšetřování či procesního práva přijímat sekundární právní předpisy. Podle článků 78 a 79 SFEU je EU rovněž příslušná k určitým otázkám azylu a migrace, které jsou upraveny v hlavě VII Istanbulské úmluvy, a podle čl. 81 a 82 SFEU  k přeshraniční justiční spolupráci v civilních a trestních věcech, což souvisí s hlavou VIII Istanbulské úmluvy, která upravuje mezinárodní spolupráci. EU již také přijala legislativu v oblastech sexuálních obtěžování v zaměstnání a přístupu ke zboží a službám[footnoteRef:1], podpory a ochrany obětí trestných činů[footnoteRef:2], azylu a migrace, přeshraniční spolupráce v civilních a trestních záležitostech, ochrany dětí[footnoteRef:3], audiovizuálních mediálních služeb[footnoteRef:4] či ochrany dat. [1:  SMĚRNICE RADY 2004/113/ES ze dne 13. prosince 2004, kterou se zavádí zásada rovného zacházení s muži a ženami v přístupu ke zboží a službám a jejich poskytování.]  [2:  SMĚRNICE EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY 2012/29/EU ze dne 25. října 2012, kterou se zavádí minimální pravidla pro práva, podporu a ochranu obětí trestného činu a kterou se nahrazuje rámcové rozhodnutí Rady  001/220/SVV.]  [3:  SMĚRNICE EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY 2011/92/EU ze dne 13. prosince 2011 o boji proti pohlavnímu zneužívání a pohlavnímu vykořisťování dětí a proti dětské pornografii, kterou se nahrazuje rámcové rozhodnutí Rady 2004/68/SVV.]  [4:  SMĚRNICE EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY 2010/13/EU ze dne 10. března 2010 o koordinaci některých právních a správních předpisů členských států upravujících poskytování audiovizuálních mediálních služeb (směrnice o audiovizuálních mediálních službách).] 

Za možné relevantní právní základy považuje Komise konkrétně čl. 16 SFEU (ochrana dat), čl. 19 odst. 1 SFEU (sexuální diskriminace), čl. 23 SFEU (konzulární ochrana občanů jiných členských států), čl. 18, 21, 46 a 50 SFEU (volný pohyb osob, volná pohyb pracovníků a svoboda usazování), čl. 78 SFEU (azyl, doplňková a dočasná ochrana), čl. 79 SFEU (imigrace), čl. 81 SFEU (justiční spolupráce v občanských věcech), čl. 82 SFEU (justiční spolupráce v trestních věcech), čl. 83 SFEU (minimální pravidla týkající se vymezení trestných činů a sankcí v oblastech mimořádně závažné trestné činnosti s přeshraničním rozměrem), čl. 84 SFEU (neharmonizovaná opatření v oblasti prevence kriminality) a čl. 157 SFEU (rovné příležitosti a rovné zacházení pro muže a ženy v otázkách práce a zaměstnanosti). Celkově lze dle EK říci, že přestože má Istanbulská úmluva řadu složek, jejím převládajícím účelem je prevence násilí na ženách včetně domácího násilí a ochrana obětí takového násilí. Zdá se proto vhodné založit rozhodnutí o podpisu a uzavření Úmluvy zejména na čl. 82 odst. 2 a 84 SFEU.

C. Rezignace členky Resortní koordinační skupina ministra pro lidská práva, rovné příležitosti a legislativu
Pavla Špondrová, bývalá členka Rady, rezignovala na své členství v Resortní koordinační skupina ministra pro lidská práva, rovné příležitosti a legislativu. Radě je proto dán podnět k návrhu nové členky/člena RKS. 
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